
LunarLunar
ASSEMBLY INSTRUCTION



MY INSPIR ATION FOR LUNAR COMES 
FROM THE NIGHT SKY. THE L AMP 

ENCOMPASSES ALL THE LUNAR PHASES; 
THE THREE HALOS CIRCLING THE L AMP 

REPRESENTS THE CYCLE OF WANING AND 
WAXING MOONS AND THE OPAL GL ASS 

SPHERE REPRESENTS THE FULL MOON . THE 
MOON‘S PHASES CAN BE SEEN CHANGING 
AS THE L AMP IS  VIEWED FROM DIFFERENT 

ANGLES.  I  HOPE YOU WILL  ENJOY THE 
LUNAR PENDANT FOR MANY YEARS 

TO COME

JOHANNA HARTIKAINEN



WE HAVE NOW HANDED OVER 
ONE OF OUR DARLINGS TO YOU . 

NOW IT IS YOURS. TAKE GOOD 
CARE OF IT.  YOU CAN READ THE 

CARE INSTRUCTIONS FOR ALL 
OUR MATERIALS AT OUR WEBSITE.

WOUD.DK/TAKECARE
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ASSEMBLY 
INSTRUC TION

PLEASE GO THROUGH THE FOLLOWING 
STEPS CAREFULLY.  RETAIN THIS MANUAL 

FOR FUTURE REFERENCE TO ENSURE THAT 
YOUR NEW ITEM IS  CORRECTLY ASSEMBLED 
IN CASE IT  SHOULD BE DISASSEMBLED OR 
MOVED. WE ARE NOT RESP ONSIBLE FOR 

ANY FAULTS OR DAMAGES CAUSED BY 
NOT FOLLOWING THESE INSTRUCTIONS 

CORRECTLY. 



ASSEMBLY 
INSTRUC TION

A  X  1 B  X  1

NOT 
INCLUDED

C  X  2 D  X  2



STEP 1
DECIDE THE LENGTH OF THE CORD AND MOUNT THE CEIL ING 

ROSE BR ACKET USING THE WALL PLUGS AND SCREWS.

A

D

C



STEP 2
MOUNT THE CEIL ING ROSE TO THE BR ACKET

USING THE SMALL SCREW BOLTS. 



STEP 3
INSERT A SUITABLE L IGHT BULB AND 

MOUNT THE OPAL GL ASS SHADE

B
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SAFE T Y INSTRUC TIONS

IF  THE EXTERNAL FLEXIBLE CABLE OR CORD OF THIS LUMINAIRE IS  DAMAGED, IT  SHALL BE EXCLUSIVELY 
REPL ACED BY THE MANUFACTURER OR SIMIL AR QUALIFIED PERSON IN ORDER TO AVOID A HAZARD.

THE L AMP IS  ONLY INTENDED FOR INTERIOR USE.
L AMP EXTERIOR CAN GET HOT AFTER PROLONGED USE.

ENSURE BULB HAS FULLY COOLED BEFORE 
AT TEMP TING TO REMOVE IT.

PROTECT FROM CONTACT WITH LIQUIDS.
DO NOT PL ACE THE CABLE IN REACH OF SMALL 
CHILDREN OR ANY WHERE THERE IS  A RISK OF 

FALLING OVER IT.

WARNING: MUST BE INSTALLED BY 
A L ICENCED ELECTRICIAN .

!

SAFE T Y PRECAUTIONS

DK   SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER DEN GRØNNE OG GULE LEDNING MÅ KUN VÆRE FORBUNDET 
T IL  DEN INDGANGEN MARKERET MED     ELLER     .  HVIS L AMPENS UDVENDIGE LEDNING BLIVER BESK ADI
GET SK AL DER,  FOR AT UNDGÅ EN FARLIG SITUATION, RET TES HENVENDELSE T IL  PRODUCENTEN, SERVICE 

AGENTEN ELLER ANDEN LIGNENDE KVALIFICERET PERSON FOR UDSKIFTNING AF DENNE.

UK   SAFE T Y PRECAUTIONS THE CORE WITH GREEN/YELLOW INSUL ATION MUST ONLY BE CONNECTED 
TO A TERMINAL MARKED WITH     OR     . IF  THE EXTERNAL FLEXIBLE CABLE OR CORD OF THIS LUMINAIRE 
IS  DAMAGED, IT  SHALL BE EXCLUSIVELY REPL ACED BY THE MANUFACTURER OR HIS SERVICE AGENT OR A 

SIMIL AR QUALIFIED PERSON IN ORDER TO AVOID A HAZARD.

F   PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ LE CABLE VERT ET  JAUNE DOIT ÊTRE CONNECTÉ UNIQUEMENT À UNE 
BORNE MARQUÉE PAR     OU    .  S I  LE  CÂBLE FLEXIBLE EXTERNE OU LE CORDON DE CE LUMINAIRE EST 

ENDOMMAGÉ, IL  DOIT ÊTRE EXCLUSIVEMENT REMPL ACÉ PAR LE  FABRICANT,  SON AGENT DE SERVICE OU 
UNE PERSONNE QUALIFIÉE SIMIL AIRE AFIN D ’ÉVITER TOUT DANGER.

E   MEDIDAS DE SEGURIDAD  EL  CABLE VERDE/AMARILLO SOLE DEBE CONECTARSE A UN TERMINAL 
MARCADO SON     O    .  S I  EL  CABLE EXTERNO O CORDÓN DE ESTA LUMINARIA ES DAÑADO, DEBER Á SER 

REEMPL AZADO EXCLUSIVAMENTE P OR EL  FABRICANTE,  SU AGENTE COMERCIAL O PERSONA CUALIFICADA 
SIMIL AR PAR A EVITAR CUALQUIER PELIGRO.

D   SICHERHEITSVORKEHRUNGEN  DIE  GRÜN/GELB ISOLIERTE ADER DARF NUR AN EINE KLEMME 
ANGESCHLOSSEN WERDEN, DIE  WIE FOLGT GEKENNZEICHNET IST      ODER     .  WENN DAS ÄUSSERE 

FLEXIBLE K ABEL ODER DIE  SCHNUR DIESER LEUCHTE BESCHÄDIGT IST,  DARF NUR DER HERSTELLER ODER 
SEIN KUNDENDIENST ODER EINE ÄHNLICH QUALIFIZIERTE PERSON DAS K ABEL ERSETZEN, UM EINE 

GEFÄHRDUNG ZU VERMEIDEN .



DESIGNED BY
JOHANNA HARTIKAINEN


